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Joh 14:15 “If you love Me, you shall guard My
commands

1Joh 14:16 “And | shall ask the Father, and He shall;;
\give you another Helper, to stay with you forever -

Joh 14:17 the Spirit of the Truth, whom the world

is unable to receive, because it does not see Him

or know H1m But you know Him, for He stays with
\, You and shall be in you.,




Joh 14:18 “I shall not leave you orphans - | am
e coming to you.
~ Joh 14:19 “Yet a little while, and the world no |
longer sees Me, but you shall see Me, because I
\ live, and you shall live.

Joh -14 :20 “In that day you shall know that | }am in
My Father, and you in Me, and | in you.




- Joh 14:21 “He who possesses My commands and |
guards them, it is he who loves Me. And he who loves |
Me shall be loved by My Father, and | shall love him |
and manifest Myself to him.” ‘

| Joh 14:22 Yehudah - not the one from Qerioth - said‘f
. to Him, “Master, what has come about that You are |
to manifest Yourself to us, and not to the

\ world?”

Joh 14 23 ywn answered him, “If anyone loves Me,
he shall guard My Word. And My Father shall love him,

and We shall come to him and make Our stay with

 him. S ——




Joh 14:24 “He who does not love Me does not |
guard My Words. And the Word which you hear is |
not Mine but of the Father Who sent Me.
| Joh 14:25 “These Words | have spoken to you
while still with you. :
Joh 14:26 “But the Helper, the Set-apart Splrlt
whom the Father shall send in My Name, He shall
Mteach you all, and remind you of all that | said to




Joh 14:27 “Peace | leave with you - My peace | give |
to you. | do not give to you as the world gives. Do not |
let your heart be troubled, neither let it be afraid. |
| Joh 14:28 “You heard that | said to you, ‘I am gomg
‘- , away and | am coming to you.’ If you did love Me, |
| "'*you would have rejoiced that | said, ‘| am going to
. the Father,’ for My Father is greater than I.|.

Joh 14:29 “And now | have told you before it takes
| place, that when it does take place you shall




Joh 14:30 “I shall no longer talk much with you,
for the ruler of this world is coming, and he
possesses none at all in Me,

Joh 14:31 but, in order for the world to know that
- | love the Father, and that as the Father . &

commanded Me, so | am doing. Rise up, l_et us o
- from here. —




1Jn 5:1 Everyone who believes that yehin is the |
Messiah has been born of Elohim, and everyone
who loves the One bringing forth also loves the
' one having been born of Him.

}1Jn 5:2 By this we know that we love the chlldren
"of Elohim, when we love Elohim and guard His
e\ commands. A

1Jn 5:3 For this is the love for Elohim, that we

guard His commands a and His commands are not I




2Jn 1:1 The elder, to a chosen Kuria and her |
children, whom | love in truth, and not only I, but ||
also all those who have known the truth,
"?ZJn 1:2 because of the truth which stays in us and
- shall be with us forever: |

2Jn 1:3 Favour, compassion, peace be with you
from Elohim the Father, and from the Master

PN Messiah, the Son of the Father, in truth and




12Jn 1:4 | rejoiced greatly because | found some of |
your children walking in truth, as we received a

| command from the Father.

| 2Jn 1:5 And now | ask you, Kuria, not as though |
‘wrote a fresh command to you, but that which we
""‘shave had from the beginning: that we love one
R\ another.

.2Jn 1:6 And this is the love, that we walk
according to His commands. ThlS is the command,

!that as you have heard from the beginning, you l

d \ _ShOUld walk in ]t_l




| The 5t book of the Torah, is called o127 DEBARIM |
| - which is the plural of the root word 1271 dabar |

. (daw-baw’)- Strong’s H1697 which means, .
. ‘speech, word, commandment, chronicles, =
essage’ which, in its primitive root form, aam

dabayg (daw- bar )- Strong’s H1696 means; “to
speak, ommand, couns

el dec é’ﬁo laimedk
Zonyerse, warn en, promise’.




Debarim (Deuteronomy) is often understood as the
‘powerhouse’ that holds the vision and the mandate

that we have, in Y21 Messiah.
- We who choose to ‘walk in and obey” the “Words® of
= TN, that we ‘hear, guard and do’, find that it
becomes a place of anomtmg, rlghteousness and
t n,
d res on51b1l1ty that Eliyahu passed o to E ishat
—n ;"a. okd of Elohim, which includesTthe com ’Wl’m“

,4

spllectjon of all H stlictions, as contained
fhielEehoutNthe Sciptures,, is that: w‘mﬁ WASNAS US,
ieachesNds, and trainssussinsfohieousnEssy



~ Timotiyos Bet/2 Timothy 3:16-17 “All Scripture is

breathed by Elohim and profitable for teaching, for

reproof, for setting straight, for instruction in

| righteousness, 17 that the man of Elohim might be

fitted, equipped for every good work.”

f As we consider this word - DM2T Debarlm thef




' ‘ Ihe ancient pictographic script, the word nm
Debarim, looks like this:




Dalet - 7:

The ancient script has this letter as ™ and is pictured as a
| ‘tent door’. It can also have the meaning of a back and forth
movement, as one goes back and forth through a tent door; an -
so, speaks of an access point. o

L can also carry the meaning of ‘dangle’ or “hanging’, as t “‘
tent door would hang from the roof pole of the tent

Jm ent as the only means of accewlng 1’% LH“
impogtance of the Appomtseqii%{ asts of mm
fion Q r need to ga h e are lr""k] d telishthE

XQr us to ombrace, learmiand Unclarstand what His
WQLg ;h \ch »,LTILLl“hLLLLLLL\_u\ w cla




Beyt - a:

The ancient script has this letter as X3, which pictures a
tent floor plan and means, ‘house’ or ‘tent’ It represents ;
family and the importance of those who are inside the tent
‘as opposed to the tent structure itself. We also recogms
“that the House/Dwelling Place of Elohim is the body oft

Elohi m that is built up as living stones in our Master, ,\l J1m2
Messiah. o
A ku\, t t speaks of your family awﬂhfm LU ‘vh"w

snalinde bom you submit andsadhere to, e Holselol
R ohim clear ins s forthose TS Tousel

ThERRhi(tyai=s7His Wond)histfonithnselinithEREeiee)



Resh - 1:

The ancient script has this letter as Qand is pictured as |
| ‘the head of a man’ and has the meaning of the head of |
- aman as well as ‘chief, top, beginning or first’. It
.~ means ‘top’, as in the top or head of a body, and
chief’, as in a head of a tribe or people; as well as. the
one who rules the people. '
E’v__ House has a head of the home, a éal‘l "th:—:
pelSeIsubmit to the instructions of t e wholisthead
afifthe hok e llstemng to_an@obeying the wondsithak
ad SP caksl




Yod - :

The ancient script has this letter as > which is ‘an |
| arm and hand’, and carries the meaning of ‘work,

"ﬂ_:ake throw’, from the primary functions of the art n

and hand, and it also represents worship or givings
thanks in the extending of hands as a gesture of r]x

The wogk of one’s hands is the basic meaning o f this
E \ letter!

Nl thi , letter also pictureg,foras the
NTTIT 20Tl s ing Ha € _lQh shatsis
N\ _toisavel




Mem - o:

The ancient script has this letter as and is pictured as |
‘water’, and also carries the meaning of ‘chaos’ (from the d
storms of the sea) and can also picture that which is mlghty
. or massive as well as the unknown. We are also able to~
understand this letter as representing the nations, for t e
b jons are often likened to the seas in Scrlpture

Water is\also a very clear picture for us of that which\washes
aeleanses us, as we understand f(w ‘i%tu e of the
bionze la er in the Tabernacleghatwas used to cleanithe

pIEEteand Was madeéll;gaﬂ‘he bronzesminicusathaiayasaisE s
by tha worman\Vale JOTSh ped at thelDodoithENEPEINEHES




As we look into the mirror of the Word of Elohim, we |
are to allow it to cleanse us and cause us to
remember how we are to look, speak and act, in .
%;;;omplete adherence to His clear words of mstructlon
contained therein! i

¢+ As we consider the very powerful word - Dﬁ:‘r
Debarim - in the ancient pictographic text, We : Jre
rable to grasp a fuller understandmg)of he
importa e of the Words of Elohim,-and we anelable
(OIS T these lettensithe




AS WE COME TO THE DOOR (MESSIAH), AND GUARD |
| HIS APPOINTED TIMES/FEASTS THATARE |
| COMMANDED FOR THE HOUSE/DWELLING PLACE OF|
\ WELOHIM, WE SUBMIT UNDER THE HEAD OF THE |
| HOUSE/BODY, FOR IT IS BY HIS OUTSTRETCHED |
ARM AND HAND THAT WE ARE DELIVERED OUT OF
THE NATIONS AND CLEANSED TO BE A SET-APART
BRIDE, THAT SUBMITS TO THE COMPLETE
AUTHORITY OF THE WORDS OF OUR MASTER AND

N\ _—=KING!|




Debarim/Deuteronomy is the most quoted book in|
the Renewed Writings (N.T.). It is in this book that :
Mosheh reflects on the Yisra’elites 40-year
W1lderness journey in relation to mIN’s clear
. instructions and teaching for them. i
Bhis Book is often referred to as the “mish h
hatc ra ?” which means, ‘second reading/copyioi
the (rah’ which comes from-the phrases
Tt AN, MIYN 19D byu==mishneh hatorah hazothmss
\ Aﬁ_ ’j sepher’.




This phrase, we see being used in:

| Debarim/Deuteronomy 17: 8 “And it shall be, |
| when he sits on the throne of his reign, that he |
~ shall write for himself a copy of this Torah I a |
book from the one before the priests, the




' 1) Mishneh (mish-neh’)- nyuin - Strong’s H4932 means,

‘a double, copy, second’ and comes from the primitive |
root maw shanah (shaw-naw’)- Strong’s H8138 meamng,
| ‘to repeat, do again, speak again, do it a second time’. |

2) Hazoth (zothe’)- nxrn - from Strong’s H2063 mean s,

E ‘of this’

3) Hatorah - n1wnn - ‘The Torah’, coming from the root
Word\nin torah (to-raw’)- Strong s H8451 which

means, \instruction, direction, law’ m’th S comes
fiiem the\primitive root verl-Aa1 yarah (yaw-nawis

STran § 3384 wb eans, ‘toishoothncy/ S

ipstTUct, direct, teachi®




4)‘ al)- by - Strong’s H5921 - translates as m
i on, upon, over, by’ and is used as a preposition
(in the sing. or pl. and often with a prefix, or as

. conjunction with a particle following) =
3) Sepher (say'-fer)- 1gp - Strong’s H5612 means,
5 17}: e letter, document, bi 4dé‘£ scroll#




We find, in the book of Debarim/Deuteronomy, a
repetition, or rather, a second reading of the |
various laws and instructions, that are being given
| to this ‘new’ generation, as the men who were 20
years old and above, that came out from Mitsrayim:
had all died, except for Kaléb, son of Yephunn
and Yeoshua, son of Nun; and, of course, M osheh
had ’We et dled but was about to, afker giv /ingtthis
new neratlon aéu/mmatﬂo of e entire
IRENEETC n of ho vere tollivemseenn ding 0

>

hEcloerAnstr k:m'}vn@m_whﬂlﬂl ;




Before we go further into this chapter, | just want |
to emphasize, for sake of clarity, the true meaning |
| of the Hebrew word ‘Torah’, which has sadly been,
I labelled, by most who follow a ‘Westernized
ihrlstlamty as something that is burdensome and

eavy, yet, when we understand what the ter
“Tol {actually means, from its root, we are then
S'toYbe fully empowered by it, ir r o live
an eent life that we sawﬁo .rL— edlyAin
RERR Messiah _J4E Living [zl - | N2 YWorc
-z adeflesh!




,f we can firmly grasp the need for us to walk
i in, and obey, the Torah, in Spirit and Truth, then

.~ we will be even better equipped by this =
ipow rhouse book of ‘Words’, as given by ‘b l)
8 the children of Yisra’ el throu h /oﬁﬁ




TORAH:

As mentioned above, the Hebrew word nmn Torah
means: ‘utterance’, ‘teaching’, ‘instruction’ or
revelatlon from Elohim.

ther definitions include: information that is lmpar -d
0 a student direction; body of prophetic teachl 193
instr Iction on Messianic Age body of priestly directions

IhelHebgew word n1in Torah comes from#the oot N
yanah whiech means ‘to%@rﬁ‘hraw, direct, points
icEhimvhich therefore=€an givepusstheneEEtEnEInEEE
Of LH“\/\orc “Torah? toimeanithelielle)\ViinEs
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| TO AIM OR POINT IN THE RIGHT DIRECTION and |
e MOVE IN THAT DIRECTION
the Torah gives us our ‘direction’ and bearing‘
3 o@urn here, looking forward to the sure and
fomised hope of the return of -‘nd

pra
Teacher of Righteousne

e ‘/\/ V
.S
& g o
.
et &




In other words, it means that you:

‘AIM OR POINT IN THE RIGHT DIRECTION AND
YOU MOVE IN THAT DIRECTION’.
.~ When considering this we can see that this;;

. meaning is way different as to how many =
understand the ‘burden’ that is typlcally
‘ assoc1ated with the word ‘Law’. =

s als 0\interesting, and wonderfutsor ro, o) 32
heow:the word n1in Tore carly revealsithe
,_}.\3 ar ’




Let me show you how. The original language
spoken and written by Hebrews is referred to as
Ancient Hebrew Script which consisted of an
alphabet of pictographic symbols with each
rendering its own unique meaning.

iThis later developed into the ‘middle scr1pt’ r

ud Inte

What s | own as ‘Biblical febrew’ whichiwe hRVE
ad]ly 11-3 < er us mqw——»



Though the Hebrew Language went througha |
number of changes, in terms of the writing style of |
| the letters, we are able to discern the original |

ambols or pictures that were used which, actuall
resembled their meaning.

L Each symbol or picture carried a meaning or
anigs and when symbols were collectivel v pUE
h , they would spell a word that ca rriedla
INg Of  clear descrlptl ~that would besreadilv
| yaderstoods

3.' p




%The Hebrew word n1inm Torah - Strong’s H8451 1s A
i combination of four symbols:
the ancient pictographic script, it is wrltten
follows:

T Y i

T

-




v-iAnd in the Biblical Hebrew text it is written asx

follows:

-m.n

Fr”m_ oht to left the four letters areas cth\:




Taw/Tav - n:

The ancient script has this letter as T which is 1
*=p1ctured as two crossed sticks, and can represent: |
‘for us the meaning of, ‘seal, covenant, mark or.
sign’; as this once again points to the comple e
work of Messiah by the renewal of the Covenai L in
His Blaod that brings the two Hou ses of Yi srale
28 Yehubah together m Him, 3 »% 15 NOt

mLy_u- \aleph’, but.is=z %0 the ‘tay’ thath S

EIbesinninasand theiendiofifalifcicataenl




Waw/Vav - 1:

‘The ancient script has this letter pictured as Y‘,
Wwhich is a ‘peg or tent peg’, which was used f or
ssecuring or tying the tent or other items. The
POSSIbiity of it having a Y-shape is to show th At it
pevents the rope from slippin -f’l' root
maa“m,:% this letter is_‘teradd, secure orhookes

>
-




Resh - 1:

| The ancient script has this letter written as ﬂ
and is pictured as ‘the head of a man’ and has t
meaning of the head of a man as well as chle
b top, beginning or first. _
N ‘top as in the top or head o b" and
shief” s in head of a tr’lgyrépeople aswelllss
| eone /e/ € PEOPIE v

#
d

_



Hey - n:

The ancient script has this letter pictured as '*',
| which is ‘a man standing with his arms raised
out’. The meaning of this letter is “behold, look;:
dreath, sigh and reveal or revelation”, from the
ide ea f revealing a great sight by pomtmg it out

[¥also carries for us the meamng of s _"@’r’, as

we. lh upyour hands and sub 4t13 1112 as welliiib

e ads\ pralse deetaringbis.auth emt}/—umla’r—»
\WhistFwe wumblysubmin

B




When we consider these pictographic symbols and |
| their meanings, we can clearly see by the word
' rendered as ‘Torah’ the wonderful work of =
Messiah, who secures for us the Covenant in His
own Blood that brings the two houses (Yehudz H
L aR d Yisra’el) - the two sticks - togetherl

¥couldYbest be rendered in a powerfiat testimon
oY\ the work of Mess ah




| BEHOLD THE MAN, MESSIAH OUR HEAD, WHO BY |
| HIS OWN BLOOD RENEWED THE COVENANT, | =
. NAILING TO THE ‘STAKE’ THAT WHICH WAS |
L WRITTEN AGAINST US, AND SECURING THE |
COVENANT IN ORDER THAT THE TWO STICKS CAN

BE BROUGHT BACK TOGETHER IN HIM, WHOM WE
PRAISE/ e




Other definitions based on this word could also
render: ]

"What comes from the man nailed to the ‘cross’
ko upright pole’ o Ay

1 and
‘Behold the man who secures the covenant’
aod = |

“To a cross is nailed the representation of the
highest, it is revealed in Torah’



Wow - how awesome is this!!!
NAow does this sound like a heavy law??? Not at,.."
This descr1pt1on or deflmtlon does not make
: f fines or of a judge or of pumshm 1t G

| even of prison!

§
/ a
e - ~
&

‘,\
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| yphan tells us that His yoke is easy - His yoke is |
| His Torah (that is - His instructions and teachmg)
The word for sin, in Hebrew, comes from the ro )t
*word NLN hata (khaw -taw’)- Strong’s H2398
ihich means, ‘to miss, go wrong, sin, erron,
"" ad in essence means ‘to mis: nhe mark on
targe

>
o




With this is mind, it makes perfect sense, and
brings great clarity, in understanding that the |
| Torah becomes very vital to us, especially if we
not want to miss the purpose and fulfillment of

L our life or ‘miss the mark’, so to speak.
emember, the word “Torah’ carries the mean ne ”3
O‘l‘.,\ 2ing in the right direction and mov1 g in

that dlreCtlon/)

ribes this asf)mgfour eyes on VEATRE
\ thor 'P@‘ octen ol olsiaik

-




Heb 12:1 We too, then, having so great a cloud of |
witnesses all around us, let us lay aside every
weight and the sin which so easily entangles us, |
| and let us run with endurance the race set before |
US, >
Heb 12:2 looking to the Prince and Perfecter of

our belief, yw1n, who for the joy that was set
mbefore Him endured the stake, having despised
the shame, and

sat down at the right hand of the
__throne of Elohim. NN




Heb 12:3 For consider Him who endured such |
opposition from sinners against Himself, lest you |
: become weary and faint in your lives. A
‘- , Heb 12:4 You have not yet resisted unto blood
- striving against sin.

‘Heb 12:5 And you have forgotten the appeal

which speaks to you as to sons, “My son, do not

despise the discipline of NN, nor faint when

\you are reproved by Him,-




Heb 12:6 for whom NN loves, He disciplines,

and flogs every son whom He receives.” Pro
3:11-12.

. Heb 12:7 If you endure discipline, Elohim is
treatmg you as sons. For what son is there who_m a
.\ father does not discipline?

Heb 12:8 But if you are without discipline, of

illegitimate and not sons. _



Heb 12:9 Moreover, we indeed had fathers of our

flesh disciplining us, and we paid them respect.
Shall we not much rather be subject to the Father of |
spirits, and live?
| Heb 12:10 For they indeed disciplined us for a few
Hdays as seemed best to them, but He does it for our
* profit, so that we might share His apartness.;

Heb 12:11 And indeed, no discipline seems pleasant

lat the time, but grievous, but afterward it yields the

'peaceable fru1t of righteousness to those who have
been trained by 1t (a) Footnote: aSee also Deu 8:2.




Deuteronomy 8:2

2 “And you shall remember that M¥* your
Elohlm led you all the way these forty years in the
wilderness, to humble you, prove you, to know
what is in your heart, whether you guard His

R \ commands or not.”~ R




Heb 12:12 So, strengthen the hands which hang |
down and the weak knees, Isa 35:3.

;'V"’A:,Heb 12:13 and make straight paths for your feet,
lest the lame be turned aside, but instead, to be
- healed. *'

Heb 12:14 Pursue peace with all, and pursue
apartness without which no one shall see the

«



' Heb 12:15 See to it that no one falls short of the |

favour of Elohim, that no root of bitterness |
springing up causes trouble, by which many
become defiled, |
. Heb 12:16 lest there be anyone who whores, or |

profane one, like Esaw, who for a single meal sold
his birthright.(b) Footnote: b Gen 25:32-33.

Heb 12:17 For you know that afterward, when he
wished to inherit the blessing, he was rejected,

.for he found no place for repentance, though he
|_ sought it with tears. S —



- Heb 12:18 For you have not drawn neartoa |
mountain touched and scorched with fire, and to |
~ blackness, and darkness and storm, E

| Heb 12:19 and a sound of a trumpet, and a voice ||
,of words, so that those who heard it begged that;‘
e further Word should be spoken to them, (c |
| \ Footnote: cSee Exo 20:19.

Heb 12:20 for they could not bear what was
commanded, “If even a beast touches the
mountain, it shall be stoned or shot through

I—W'Ith an arrow.” Exo 1912_'




Heb 12:21 And so fearsome was the sight that |
Mosheh said, “l exceedingly fear and tremble.” |
Deu 9:19.

| Heb 12:22 But you have drawn near to Mount |
| Tsiyon and to the city of the living Elohim, to the
heavenly Yerushalayim, to myriads of messengers,
Heb 12:23 to the entire gathering and assembly of
athe first-born having been enrolled in heaven, and

to Elohim the Judge of all, and to the spirits of
hﬂgﬁeous men made perfect,-




Heb 12:24 and to Yyw1nN the Mediator(d) of a new |
covenant, and to the blood of sprinkling which speaks |
better than the blood of Hebel. Footnote: dSee Heb |

8:6.
‘Heb 12:25 Take heed not to refuse the One speaking. ;
For if those did not escape who refused the warning
on earth much less we who turn away from Him from

\ heaven,

Heb 12:26 whose voice shook the earth then but
now He has promised, saying, “Yet once more |
shake not only the earth, but also the heaven.” Hagl

g LN
_,M ° °




Heb 12:27 And this, “Yet once more,” makes clear |
the removal of what is shaken - as having been |
made - so that the unshaken matters might
remain.

';;‘:Heb 12:28 Therefore, receiving an unshakeable
reign, let us hold the favour, through which we
serve Elohim pleasingly with reverence and awe,

Heb 12:29 for indeed, our Elohim is a consuming




We aim our sights at Yy@1nN?, lock them in and run
with perseverance in that which has been marked |
| out. Sin is missing the mark - running off the mark |
as you take your eyes off of ypan!l! ¥

Torah therefore is the way to aim and go,
| Him!

With the basic and very clear understanding ofthe
Wondorgh, we can then further se OW Necessalny
IS ion ..\ ‘hear, i;%awd o’ the Wondsavhichll
Moshan Sele)ds to AL a’el, asiitsayshiniRElEEinY
RElEeHONOmY 1: 1 ~thatsincludesyolsanuune:




Debarim/Deuteronomy summarizes the wilderness |
journey and closes the life of Mosheh, andisa |
| great picture for us, of how it is the Torah (as |
| pictured through the leading of Mosheh) that
'leads, and prepares, the Bride of Messiah (tho
who guard and walk in the set-apart ways of.

Messiah) to Her Weddmg

Oma h Bride understands, and al mﬁ
Ienah. he rW1lderness d A:vﬂ‘l e over and \H“
Wwf a\ﬂ able o,e -- B0o) n (27 Wadlding,




It is the teachings of Mosheh (Torah) that leads the
Bride to Her betrothal and it will be the spirit of
Eliyahu that will take the Bride to Her wedding. |

| The Torah with the spirit has the transforming power 4

4 - necessary for our lives to be a ready and prepared
1 Bride!

So W en we also understand the necessity of t ,eo

fwords” - Debarim - we must also rec%mze that

WA is\the Word made flesh an e‘(‘Our eacheniofi

RiShiteousn ess) is the purpoese and soal of the:Wondl
Thosa WiTH Tl lister"and take these Wo,ds (0 naart

Wit be czTFF‘TecHrT%mee‘ta’r’n



Rom 10:4 For Christ is the end of the law for
righteousness to every one that believeth.

teAoC -telos(tel’-o0s)-Strong's G5056
EAOG telos, tel'-os; from a primary teAAw tello (i
et out for a deflmte point or goal); properly, f h

t \ point aimed at as a limit, i.e. -

Rom 10:4 For Messiah is the goal(b) of the ‘Torah
unto righteousness’ to everyone who believes.

Footnote: b Or end purpose; not termination..




The Command to Leave
Horeb

Deu 1:1 These are the words which Mosheh spoke

to all Yisra’éel beyond the Yarden in the wilderness,

in the desert plain opposite Suph, between Paran
and Tophel, and Laban, and Hatseroth and Di




Verse 1

In this first verse, we can glean some very important |
lessons, in our need to assess our lives on a daily basis, |
| gthrough the mirror of His Word and correctly choose the
path that leads to life and not that which leads to death!

‘et us look at some very important key words that are

sontained in this first verse, which, straight up, callsius

| 'ew- to hear and obey and ‘enter in’, or 1g ore and
rebel and be ‘locked’ out=="

Qrds were spokep.imthe Wildern J\”%, in the
\deser P 5 oppositelStphl

L




1 - The Hebrew word for ‘in the wilderness’ is |
121n2 Bemidbar, which comes from the root word - |
121n midbar (mid-bawr’)- Strong’s H4057 which |
. means, ‘wilderness, desert’ and can also mean
‘mouth’.
Fhis word comes from the primitive root verb = 7
%ﬁ» (daw-bar’)- Strong’s H1696 which mear 1S, 10

peak \command, counsel, declare, preclaimeds
gonverse, warn, threat f*wd a
deAEEVe of this word.is7also transia; 1—%?—‘3,’6@@&?%-'
wond, cemmandment/siamessas




The meaning of Bemidbar, as mentioned, means ‘in |
the wilderness’ and the literal meaning of this |
actually carries the concept of ‘The place of
words’ or ‘The place of speaking’.

hat we are able to learn straight away from th
setting of this Book is simply this: '

‘IT IS TIME TO LISTEN!’ “

b
B
R

[Sistherey, in the wilderness,w,)ge»ﬁtr)a’ leamed

esheaitha) ‘voice’ of =ﬂ" and be in the necessaiayl
al W SL’U}\QW CATOU ULW \/\OxH“LW

Dla c& ‘W .L.I\L\" " '..



2 - The Hebrew word that is translated as ‘in the desert |
plain’ is naqya ba’arabah, which comes from the word |
naiy arabah (ar-aw-baw’)- Strong’s H6160 which |
~ means, ‘desert, desert plain, wilderness’, and this |
‘comes from the root word a1y arab (aw-rab)- Strong’s:

6150 which means, ‘to become evening, grow dark’:
As the days get ‘darker’, so to speak, MM sets, and
Y s us ‘in the Wllderness the plf:f}f hearingt

for, it is time to liste
s ear to hear, -ﬁ'\ﬁhﬁe

list ﬂm”* R ntlve 4G ‘in“ “lean and pe

vinit say VS - DY
I——
7iact loran of

r
= €,

B — Elohim!



3 - The Hebrew word mp Suph (soof)- Strong’s |
H5489 means, ‘reed, sea weed’ and in its prlmltwe
root form it means, ‘to come to an end, cease’.

What we can figuratively learn from this, is that a
the days are getting darker and we are coming t
the ‘end times’, we have to make a very clear r
hajce of whether we want to enter into t @
Rromised Land or not and whether we wil | be
002 dﬁa 4 guard His comma —/cmﬂ shine thellSehp
OF-FHSFRER in the dagk-ptace we.ate SOjou A e
/::r not!




~ Képha Aleph/2 Peter 1:19 “And we have the
prophetic word made more certain, which you do
well to heed as a light that shines in a dark place, |
untll the day dawns and the morning star rises m
your hearts”
et us look at the ‘choices’ we are to make, so c
speak: 4
”7 ot en” - PARAN and TOPHEL and. _
. \\ HATSEROTH, and ZAH B 4
TO OO TG h we willdeok at t -




| 1- PARAN (paw-rawn’)- 11xg - Strong’s H6290:
' This word means, ‘place of caverns’ and comf’
from the pr1m1t1ve root word axs pa’ar (paw- r’)-
Strqng s H6286 which has the meamng,
k aut:fy, adorn, become boastful’




2 - TOPHEL (to’-fel)- barn - Strong’s H8603:

‘This word means, ‘white’ which comes from t
L same root as Yan taphel (taw-fale’)- Strong 3
H86 02 which means, ‘whitewash, tastel

1 unseasoned foolish’. !

ey ‘/\/ V
§S
P a
-
A\¢



3 LABAN (law-bawn’)- 125 - Strong’s H3837:
t word means, ‘white’ and comes from the root
'ord 122 laben (law-ban’)- Strong’s H3835 whi ch
eans, ‘to be white, become white, purify’ and
fhis\wagd, as a verb is written as 129 l ban which

calties the meaning, akebricks’

_
e




| - When we look at these three places, and
| understand that we are called to be a bride that
~ has made herself ready and adorned with the
futh, we must choose to hear these words of t
florah and follow them and be adorned in r“
nuHL-,L ness of Messiah, as we diligen ly suand to
f do all that is comm: @Ie

S
o




For those who disregard these very clear words of |
Mosheh may be found to simply be ‘whitewashed: 4
| fools’ who try to claim the appearance of =
lghteousness yet disregard the Torah and walkir
lawlessness, as they refuse to submit under the
sljde te of the light yoke of the Torah of ;.s.mH
’ ey hold fast to the heavy ° 'f]”’ Voke

L §f man’s traditions ﬁfi g

g / |
stag
y st




We see this word 5an taphel (taw-fale’)- Strong’s |
| H8602 being used to describe ‘folly’, as seen in: |
| Ekah/Lamentations 2:14 “Your prophets have seen
Falsehood and folly for you, and have not shown
you your crookedness, to turn back your captivity.
But thelr visions for you are false and mlsleadmg

messages. "




As the days are getting darker many will sadly |
| listen to the folly of false prophets and fake and
| deceptive teachers, who only tickle the ears of =
"ge1r hearers anc whltewash’ them with a twist .hd

<~-e that gives them a sense of being clothed *1

howmg that they are fools. a>t are J“Td

insidg)

3 2 ) N ~ o
R
s



Look at the warning of Y@, that is given in:

| Mattithyahu/Matthew 23:27 “Woe to you, scrlbes
| and Pharisees, hypocrites! Because you are like | |
. whitewashed tombs which outwardly indeed look

well but inside are filled with dead men’s bones
.\ and all uncleanness.’ -
We have a choice - to be adorne;j s%be'" tifl
L.\ bride or be ashed'

s .
2




We who are adorned with the clear instructions of
righteousness through the Torah and overcome are

the True living stones that are being built up, _j
| whereas the whitewashed walls will be broken down:§

Hazon/Revelation 2:17 “He who has an ear, let him
ihear what the Spirit says to the assemblies. To him
“who overcomes | shall give some of the hidden
manna to eat. And | shall give him a white stone, and
mon the stone a renewed Name written which no one
gknows except him who receives it.”




Now, let us look at the ‘difference’ between
HATSEROTH, and DI ZAHAB

1 - HATSEROTH (khats-ay-roth’)- mnyn - Strong’ S

b H2698: F

This word means, ‘settlement, enclosure’ and c"

' also picture for us in Hebrew a trumpet shape
e enclosure for sheep

2 - DI ZAHAB (dee zaw- hawb )- apraz> S fang's

H \/ch eans ':c hg C e.\LLLIIC.\ f|L||
MEP o hwoelwondse



1) »7 day (dahee)- Strong’s H1767 which means, A

‘sufficiency, enough’ and

* 2) anr Zahab (zaw-hawb’)- Strong’s H2091 which means, |

‘gold’.
. Once again, as we approach the darker end-times, we
must ask ourselves: &

o e > we gathermg sheep or are we simply amassmg nhﬁ
' for ourselves?”

By that | mea% g
L\r“ yveNinterested in making-disCiples as our Masten
COmMMANe[s 'l' are we_mere interestedanicheSnEAVERIGE.

Veltlciyife ass for ourselves??




Are you storing up ‘treasure in heaven’ where |
moth and rust cannot destroy, or are you chasing |
riches here on earth - riches and possessions and |

[ wealth that will be destroyed by moth and rust!
| Mattithyahu/Matthew 6:19-20 “Do not lay up for
- yourselves treasures on earth, where moth and
rust destroy and where thieves break in and steal,

20 but lay up for yourselves treasures in heaven,

where neither moth nor rust destroys and where

thieves do not break in and steal.”-




Deu 1:2 eleven days’ journey from Horéb by way |
of Mount Sé‘ir to Qadesh Barnea.
| Deu 1:3 And it came to be in the fortieth year, in

_the eleventh new moon, on the first day of the
new moon, that Mosheh spoke to the children of

| Yisra’él according to all that MM had
. commanded him concerning them




Verses 2-3: 11 days journey from Horeb to
Qadeéesh Barnéa - 40 years later!

. After coming out of Mitsrayim and coming to

Horeb, which is Mount Sinai, Yisra’él spent a yea -4

nearing and learning all the instructions of Mmas
delive ed to them by the mouth of Mosheh _ "’1’ch
| he wrote down! o

l\“a ok a period of over -years O comele
51’1 : ; of thlS SEx nﬁ \ealingO; £ the Topot S

' s



It was as a result of rebellion, stubbornness and |
prlde that Yisra’el had to sojourn this long, whic
‘was long enough for the rebellious generation t
. die out, and here we see that after 40 years
Mos h speaks to this new generation the: MT\/
same\Wwords that were given at Moun Sinai, as
Vell as\e hlstorlcal overview ofthe pitfe Us that
'LLK)}L\#E ntered e . of their rebellieni




We can learn a great deal from this - and that is
simply this - if you rebel and remain stiff-necked
| in refusing to heed the words of the Torah then
Wilderness journey of learning will take longe
ithan necessary and there may even be the rlsk of

A dying in the process! ~

lhe rQute from Horéb, by way of Mount S
] ,h Barnea is an 11-day journey-andy
it Was now 40 yearsslater where the
’\ f ent g 1N L0 thelReMIEER

3.' p




[hey were now in the 40th year, however if you
calculate 40 years based on a 360 days per year
calendar, which is most likely the case, with each |
'~=~month being 30 days, before the sundial of Ahaz was|
I turned backwards 10 degrees, in the days when
1zq1yahu the king was sick and was given this sig
lnithe cycles of the sun and moon, as a 51gn that H“
would\ive still another 15 years, which impa uud
fEleycleVof the moon followin , in its losipe
’ O days a\year and res 4’=n in the need tolhaVeial

3TN Mo\ every 3ayear ey WWLM nava Da22an in

theWilderness F' il 440 0sdays)



If we assume 40 years being approximately 14 400
‘days then we can say that this journey took ove
1 300 times longer than it could have taken, anc in

_, t ey could have travelled back and fort 650
e\ times! 4

A J
£
‘)“
/ "
s - .
-




Now | know these are only some simple
calculations, that one may argue over, as over 2 |
| million people would take longer to move with all |
zé_thelr baggage, tents and livestock, yet the pomt 4
of the matter is that in the 2nd year they had the
’)E ortunity to go in and possess the land, yete Je
a feqr of the giants, the 10 spies mfluenc d the
entire nation into rebelling, which-eest ‘them
tm 38 years of tra&lmgaﬂ‘the Wilc ernessiand

Sng %_” ken ouf_petause ot eir unbelis




‘What we must realize is this - we need the ,
w1lderness as we need to learn to hear the voice |

f 111N, for without the Wilderness there can be
30 instructions on how to become the adorned and
'dy Bride we are meant to become, yet what we
t also realize is that we are not to grumblesin

H“ ‘.fllerness for any grumbling could er dansen
L\ our acc Lic m]Sesl




Qadesh Barnéa (kaw-dashe' bar-nay’-ah)- Strong’s
H6947 means, ‘set-apart’, which comes from the
: words:

b 1) Qadesh (kaw-dashe')- vtp H6946 which means,
g “set-apart”, and an unused word: |
2) vaaa - Barnéa, which is thought to be a compound of
that which corresponds to 12 bar (bar)- Strong’s H12548
Whichyis of Aramaic origin and means, ‘fleld oL en
fileld’, agd a derivative of yn nua (n 11) Stronels
H51 8\which means, ‘to wander, quiver, shales
mbler .u\_'"_c e’ , and_gi < refe ence to LWTMU O

_a~esert Ol a IU’ﬂ Vel



| Deu 1:4 after he had stricken Sihon sovereign of
| the Amorites, who dwelt in Heshbon, and Og
“fsoverelgn of Bashan who dwelt at Ashtaroth m

| Edre 1. p

Deu 1: 5 Beyond the Yardeén, in the land of Moab
Mosheh undertook to declare this Torah, saying,




Now, in the eleventh new moon of the 40th year,
Mosheh spoke to all the children of Yisra’el, after they |
had stricken Sihon, the sovereign of the Amorites and '

Og, sovereign of Bashan.

"ere in verse 5, we are told that Mosheh undertook
', declare this Torah; and the Hebrew word that 1s
iranslated here as ‘declare comes from the primit ive
oot Word 1x3 ba‘ar (baw-ar’)- Strong’s H874 w hich

sans, Xto make distinction, to mak ain, expound
epMinscrike’ and by analogy ji+means ‘to ent o oravelane
TOUTLIs ]t carries_the-under stanc ines ‘-o—srﬂ*rm—
rLW (G Qm, declaie




The Hebrew root word that is translated as
‘undertook’ is 9x» ya’al (yaw-al’)- Strong’s H2974
| which means, ‘to show willingness, be pleased, |

determme undertake (to do something)’.

"‘%’, osheh’s willingness to explain, and make plam
the Torah was done in a determined manner that
'Wluzﬁ__ ad him; and so too do we need to ,_y:ize
2ed\to be determined to listen_te=the Wondiel
er and undertake to affl odoa | welheas
\ m ar ~; anner




'% 1:6 “MIN? our Elohim spoke to us in Horéb
"~-say]ng, ‘You have dwelt long enough at thlS
mountain.

-/,
/V i
‘(.
i
e




" Verse 6 - Too long at this mountain!
_;,oreb (kho rabe )- 27n - Strong’s H2722 means,

Str \g s H2717 which means, ‘to be -

. to be dry or dried up, becomes rchecl,
devasta

ot ;
i




Now, while this Mountain certainly has a lot of |
history and reminds us of the awesome events that |
| took place here, when Yisra’el heard the voice of | it

'nﬂ’ for the first time, we also understand that

they could not stay here!
'They spent a year here, in order to ‘hear an
the Torah, and | can certainly unders tand
Wh\* 2 also go through the Torah.eyete) eanly
Ve, whe t we also learn 4that we cannofieeh
B stL »L lacelil




Yisra’el had a Promised Land to get to - they could
not stay at this Mountain!

For many, they may have been reluctant to move as .

. this was the place where they ‘met” with mn? and |
may have been inclined to think ‘why move on, He\s
* here with us?’ ’

Sitoognust recognize that we cannot and shoule 4 not
find olyrselves ‘learning the same lessons overrangd
aWeleachyyear’ but rather, we o =t6’bJe orowinesin
wasdemiand, understandi walk out iniebedicnil
EusRY diljcently.gdarding to derthelcomnahEsie

G



Far too many get ‘stuck’ at one place in their lives
and then become ‘un-teachable’ and unwilling to |
press on in faith! [

This mountain was scorched with fire as his
refmmg presence ‘burnt’ away much of the

'Rl were enslaved in Mitsrayim, throughs L‘w“
ale: *,t aching of Mosheh' But n %&) d“\a to
9 e-falfillmer

to rushalaylm t of th

APFOLPH_, of MMl




Ib’rim/Hebrews 12:18-24 “For you have not drawn |
near to a mountain touched and scorched with |

| fire, and to blackness, and darkness and storm, 19 |

and a sound of a trumpet, and a voice of words, so
. that those who heard it begged that no further

not bear what was commanded, “If even a beast
touches the mountain, it shall be stoned or shot

\\ through with an arrow. ”_ '




21 And so fearsome was the sight that Mosheh |
said, “l exceedingly fear and tremble.” 22 But you |
have drawn near to Mount Tsiyon and to the city of |

Ithe living Elohim, to the heavenly Yerushalayim, toj|

myrlads of messengers, 23 to the entire gathermg

L and assembly of the first-born having been =

enrolled in heaven, and to Elohim the Judge of all,

and to the spirits of righteous men made perfect,

824 and to YN the Mediator of a hew covenant,
Iand to the blood of sprinkling which speaks betterl

|—tha_n the blood of Hebel-”—.




Staying at Mount Horéb would cause us to not see

all that MmN longs to show us; and so there is
| certainly the necessity of ‘stopping’ at this place
| S0 to speak, and ‘connect’ with this stop in our
‘/ filderness Journey, in order that we learn to hear
clear instructions; yet there is a time to cv“
on fitom just receiving the Torah, to actually,
Walking in it and therefore}y;mg’a L‘m
mountain, , 1S a sign, or metaphior, of not appLRE

W R L eTru =61 he Toral L;‘au’\ Us!




So many today find themselves unwilling to change
their worldly ways, no matter how many times they
hear the truth and even verbally acknowledge the
i Truth!
i The people that stay too long at this mountain isa =
picture of ‘hearers only’ and are not faithful doers of
Bwhat they attentively hear... doers move on in the
kpewledse and understanding of what they have heanadl
Mattithyahu/Matthew 7:24 “Therefore everyone who
Bhears these words of Mine, and does them, shall be like
a wise man who built his house on the rock”




The Greek word that is translated as ‘does’ is
| OIEW poied (poy-eh’-o0)- Strong’s G4160 Wh]Ch
means ‘to make, do, accomplish, keep, work

acts’.
, 'rlv tive of this word is mointncg pmetes POV
avatacel)- Strong’s G4163 whlch}an a doen

a maker’, ang

g ;
atl

ETN 1N



Ya’aqob/James 1:22-25 “And become doers of the |
Word, and not hearers only, deceiving yourselves. |
23 Because if anyone is a hearer of the Word and |
| not a doer, he is like a man who looks at his | |
Inatural face in a mirror, 24 for he looks at himself,
L and goes away, and immediately forgets what he
was like. 25 But he that looked into the perfect
Torah, that of freedom, and continues in it, not
becoming a hearer that forgets, but a doer of

Iwork, this one shall be blessed in his doing of thel
I\ ijorah-”_|




The word translated as ‘doing’ (of the Torah) is
| also.a derivative of molew poieod and is the word
| moinolg poiésis (poy’-ay-sis)- Strong’s G4162
hich means, ‘deed, making, doing, performing, &
_in his domg (in the obedience he renders the

law)’.

.
3 her of the word, guwﬁﬁﬁ)p l mms 1t
isiobedience rendegs-the law underwiich Ha




Deu 1:7 Turn and set out on your way, and go into|
| the mountains of the Amorites, and to all the
. neighboring places in the desert plain, in the
. mountains and in the low country, and in the |
Negeb and on the seacoast, to the land of the
Kena‘anites and to Lebanon, as far as the great

\ river, the River Euphrates.,




Verse 7 - Turn and set on your way!

The Hebrew word that is translated as turn is ma |
panah (paw-naw’)- Strong’s H6437 which means, |
“1;_‘,‘to turn, turn towards a direction’, and in order 4
or us to ‘turn towards a direction’ we must ‘tur
from’ another direction!

\/\L muyst learn to ‘turn our backs’ on many:t r'l’T’\
thathwe\picked up in the enslavemen > Mi tsrayim
and all 1ts inherited lies a ado mas of mamns
SSRAC]3 ly after the- CaAring.Ofathe do i u—
EeEhiion \of whete andwi e e naaching or!




A derivative of this word nia panah (paw-naw’)-
:“"trong s H6437 is nys paneh or o»a paniym (paw.
neem’)- Strong’s H6440 meaning, ‘face, faces A
fhat we see here, is the need to ‘turn our fa es
vard M’ and keep our eyes fixed on VEAMR
nd\walk in Him, as we guard to.de all'He
commang - =s42GI

. 4 X - o 4
>
>




In the phrase, ‘set on your way’, the Hebrew root |
word that is used for ‘way/journey’ is yp) nasa |
".._(naw -sah’)- Strong’s H5265 which means, pull

- up, pull out, set out, journey’ =
' This is clearly a command to ‘go forward’ - 1 |
'th [ words - ‘pick up your tent pegs we re

leaving’! %
oving on - going forward - no time

P i

( Qi



Trusting in TN must never be confused with laziness and
ignorance to His instructions - He will not break camp for us so |
: to speak. 1
| Yes, He will fight for us and deliver us from sin, and slavery to ;_fi
our entrenched habits, but we must show that we believe Hlm,
by taking the necessary steps and so, prove our faith by. our
works!

Yeshayahu/lsalah 43:2 “When you pass through the waters, I am
with you; and through rivers, they do not overflow you. When

you walk through fire, you are not scorched, and a flame does
| not burn you. n— d

WhERSAI bass through... %W ( throysh. —wetonein
D2 A DROVIAWE km oySaith - and thel'emphasisthhEEESICIRME
/ins/act c‘rV"— Qi clﬁ—




| Deu 1:8 See, | have set the land before you. Go 1
‘and possess the land which 111 swore to your,

fathers, to Abraham, to Yitshaq, and to Ya‘aqob,
to give to them and their seed after them.’§




Verse 8 - Go in and possess

It is only when we take up our stake daily and

‘ pedience that we will be able to proper ly

possession of the promises that are 1
Messiah! e

Take\possession’ is what we are o dol

ey ‘/\/ V
§S
& -
.
A\¢




The Hebrew root word that is used here for
‘possess’ is v yaresh (yaw-rash’)- Strong’s
H3423 which means ‘to dispossess drive out

OCCUpY Or seize’.

\/\/ha:ti,; h" , in a sense, means for u/ng,ph
.LL Pale

DOSSess, or dlsmhe ~Anorder {
3 'l nhent _dees thatymal :".\;W?——~



| certainly hope so!

We have inherited a whole lot of lies - lies that |
| have caused us to sin and be lawless and so, we
1erefore need to dispossess, and disinherit, those
yery lies and take back ground that is rightfull y.
*-,rs as our inheritance in Messiah, as we take
ssien, by guarding His command nd mllmu
In Hig ways, being stripped of-atl lies.and

falselood




Leaders Appointed

Deu 1:9 “And | spoke to you at that time, saying, |
‘l am unable to bear you by myself

" Deu 1:10 mm your Elohim has increased you, :
and see, you are today as numerous as the stars of
\ the heavens.

Deu 1:11 N Elohim of your fathers is going to

add to you a thousand times more than you are,
_and bless you as He has spoken to yo_
B

BN




Deu 1:12 How do | bear your pressure and your |

"y burden and your strife, by myself?

Deu 1:13 Choose men, wise and understanding, |
. and known to your trlbes and let me appomt

e \ them as your heads.’

Deu 1:14 “And you answered me and said, .‘The
mword which you have spoken to us to do is good ’




| Deu 1:15 “And | took the heads of your tribes, |
men and known, and made them heads over
. you, leaders of thousands and leaders of
hudreds and leaders of flft1es and leaders of
\tens and officers for your trlbes




Verse 9-15

Mosheh was unable to bear Yisra’el by himself and
. so men were chosen and appointed over =
thousands, hundreds, fifties and tens.

verse 11 he reminded them of the clear an d
sureypromise of increase, and with just o /er
00000 §ighting men these prophe icawords would
indicate well over 600, a{i-l n fightingimeil




What is being emphasised here is that the promise given to
Abraham still stands! With Mosheh appointing the heads we |

also see clearly the shadow picture of how it is Messiah |

who appoints the necessary offices within the body in
order to build up the body:
Eph ’siyim/Ephesians 4:11-13 “And He Himself gave some ,as

. emissaries, and some as prophets, and some as
evangellsts and some as shepherds and teachers 12 for the
perfecting of the set-apart ones, to the work of service to
a building up of the body of the Messiah, 13 until we all
come to the unity of the belief and of the knowledge of
the Son of Elohim, to a perfect man, to the measure of thel
s> LA tUre of the completeness of Messiah” e —




We also recognize that in Mosheh saying that he |
himself cannot bear all, we see the understanding .
g. of how we have not only been given the Torah, but

also the prophets and the writings in order for us| "
“ to learn and do righteousness!

h erse 11 he reminds Yisra’el how he told th em
Xo ‘choose’ men who are ‘wise and 3

understandmg , and are ‘known’Aa ibesiian@
let fhem be appgi eir hoad- i



In other words, we see that there is a clear order ,
in the body of Elohim!
The Hebrew word that is translated as ‘choose’ =
comes from the root word an? yahab (yaw-hab?)=
' Strong’s H3051 - which means, ‘to give,
Sibose’ provide, come or to ascribe or toISCHS
eV Wee to set over themse 4m who Wene
_ K\ . - Jinol

4 r\ W] | ‘ anding.




The Hebrew word for ‘wise’ is D20 hakam (khaw- |
kawm’)- Strong’s H2450 which means, expert
'_ skilled, learned’ and is from the primitive root
‘word D2n hakam (khaw-kam’)- Strong’s H2449
b meaning, ‘to be wise, skilful, make wise".
s from this root verb that we get the ‘p,.r”“/\/
ounfor ‘wisdom’ which is the word mnam
: n Ma“ﬂ'ﬁ&;,




‘the ancient pictographic alphabet, this Hebreg
word for ‘wisdom’ - NPIN hokmah - Strong r
H2451 looks like this:

y SRV LU - - S

/"

-

" \ / e
g - 4
N2 o> < - ’
o _




Het - n:

| The ancient script has this letter as X \hich is a ‘tent wall’, |
and carries a meaning of ‘SEPARATION’, as a tent wall separates"
| ,;wo halves of the tent; or it can also reflect the outside walls
hat separate the people inside from that which is outside an d
50 can also symbolize protection and security to those 1n51
- Whi € picturing a cutting off of those who are outside:

Hamh,. s letter can mean ‘established, secure’ as we |l as e
off, separated from |

tWwall we are also ablegierecCognize the pictinelel
seinB\built up to_make a completeay ;H—v 7o)
pEated\ roma#e worldianc UL UD 1 the mastar]

,\at
N

S



Kaph - J: A

The ancient form of this letter is & - meaning ‘the |
open palm of a hand’. 1
The meaning behind this letter is ‘to bend and curve®
. from the shape of a palm as well as ‘to tame or
3 acdue’ as one has been bent to another’s will (u der
their he nd), as an open hand symbollzes sub issiom:

Ilﬂv'\o can picture for us a p ‘branch
.\ from the curve 1S ape
i also speaks-0fOne’s wonkSomnCEIRIAREEE
| ur‘“‘gc submiitandioheyl




Mem - n:

| The ancient script has this letter as MA and is p1ctured f

as ‘water’, and also carries the meaning of

. ‘chaos’ (from the storms of the sea) and can also
lcture that which is mighty or massive as well as t o

- unknown. ;

W are also able to understand this letter as:
ram ntmg the nations, for the nati s*are often
Jre~Knowing thisilerien
ST 5__“\/ ater’, we so ablegtesscemiowaitisy=ns
EINRIUS\thes1Es AR R Washing’ or ‘cleansing’.




Hey - N:

The ancient script has this letter pictured as .*' ‘
Pwhich is ‘a man standing with his arms raised out’
fhe meaning of the letter is “behold, look, breat ;
1gh and reveal or revelation”; from the ldea of:
revea mg a great sight by pomtmg it out. It also
gapriesYor us the meaning of surrendes ash we it
Iplour Rands and submit AT as we liitSoly
hendssin, ralse% mg HissauthenitvauncEimms
yhiet weshumbly sunm




| As we consider these pictographic letters that =
gender for us the term for ‘wisdom’ we are able t
learly see that wisdom entails a separation; @

pictured through the tent wall.

g render the meaning of the congtru of
; aS [ eanines

yord, in terms of true wisdc

g ;
atl




| WEARE BUILT UP IN THE MASTERAS WE |
| SEPARATE OURSELVES FROM THE WORLD AS WE |
SUBMIT UNDER THE HAND OF OUR MASTER AND

DO WHAT HIS WORD INSTRUCTS AS IT WASHES US
AND ENABLES US TO LIFT OUR HANDS TO HIM IN
CONTINUAL PRAISE'/ 4




Wisdom, at its core, speaks of one’s ability to
clearly separate the good from the bad, right and |
|wrong, left and right, and up and down; and this we*
"““‘Liare to be able to do as we exercise true dlsc1pl1ne

":;s..

the discipline of separation!

Ic be wise means to be one who is skilled or lear Md
aind this takes time, determination and discip inel
o be \vise is eVIdent of one who is increas inglin
their le3 ning, as he gives hi .a hishfull
at-‘t-@ﬂt;e \\- to hearing=inStruction.andlivaRe asatss

>
g}J.L ru’m he Mastel@




Mishle/Proverbs 1:5 “The wise one hears and ,
increases learning, and the understanding one gets .
wise counsel”
The opposite of a wise one, is one who is a ‘fool’, =
* and the Hebrew word that is generally used for
fool’ is 91D kesil (kes-eel')- Strong’s H3684 which
me ké ‘fool, stupid fellow, dullard (whichs isia
um; d unimaginative person)’, amd"c rr"’% fireom

Qﬂﬂ» bD: kasal (kaw=sal’)- Strong!siHiSERRE
Which TS e oMo 1 SLUDI, |mh>H :




S0, we can clearly see that while we are able to
become ‘wise’, if we pay attention to hear, guard ~
| and do the word of Elohim; we also realize that -
\we can quickly become stupld or be a fool, if w
7.- not listen and obey, and refuse to accept t

. discipline of the Word. 7

jile\the wise increase learning and del1 i

md“_ nding the Truth, as he meditat at on the
B ohlm thef «@ﬁc care. lessiaboii
standing:




Mishle/Proverbs 18:2 “A fool does not delight in |
understanding, but in uncovering his own heart.” |
| The Hebrew word that is translated here as
‘delight’ is Yan haphets (khaw-fates’)- Strong 3
'H2654 and means, ‘to delight in, desire, take
pleasyre in’ and carries a similar meaning to the
imigive root verb Ny1 ratsah (raw-tsawd)s

8’s N7521 which megps,~10 be pl Sl with,
e\ accept=favourabiviees




The reason for me giving all the Hebrew words, is |
so that we are able to clearly link up the Truth of |
the Word and get a better understanding of what it}
' means to be a wise servant, rather than being a
ol for MmN takes pleasure in the wise, while W

are told in: p

Qoheleth/Eccle51astes 5:4 “When you make a 'vow
to Elohim, do not delay to pay it, for He takes no
pleasure in fools. Pay that which you have vowed.”

N1N? takes NO Pleasure in fools!!!-




The Hebrew word that is used here for ‘pleasure’ |
| is Yan haphets, and clearly, MmN does not |
I delight in the fool and his ways - but who then-_,_x’
; does He take pleasure in..

Tehillim/Psalm 147:11 “mMnN? takes pleasure in
those who fear Him, in those who wait for His

kmdness ”/




WISE AND UNDERSTANDING!
The Hebrew word for understanding is 1°2 biyn |
| (bene)- Strong’s H995 which is the primitive root §
verb that means, ‘to discern, act w1sely, consrde
K carefully, understand perceive’. 4
Mishle/Proverbs 28:5 “Evil men do not understand

right- rulmg, but those who seek mn? understand
|l




'v1l men are those who are not paying attention an e
.~ observing and are therefore dysfunctionall

:f‘% hose who are hearing but not understanding J"
“h;_ 2King - in other words they are hearers or WL

Ve see this word being used als 1

PR /
-t -
&




 Tehillah/Psalm 119:34 “Make me understand, that |
I mlght observe Your Torah, and guard it w1th all |
my heart.”

| Tehillah/Psalm 119:104 “From Your orders | get | |
'understandmg, therefore | have hated every false
Mlshle/ Proverbs 2:4-5 “If you seek her as 51lver
and search for her as hidden treasures, 5 then you

would understand the fear of MM, and find the

. knowledge of Elohim.”_




The'noun which is derived from this root verb is ,ﬁ,-;
| e blynah (bee-naw’)- Strong’s H998 which
B means, ‘an understanding, consideration, ™
discernment’

Mlshle/ Proverbs 9:10 “The fear of TN is the
beginning of wisdom, and the knowledge of the
_ Set-apart One is understanding.”




e In the ancient pictographic script, the Hebrew
 word n2'2 biynah - Strong’s H998 which mean o
‘an understandmg, consideration, dlscernme

" is depicted as follows:

T

-



| Beyt - 2:
| In the ancient script this letter is pictured as “ ;

pictiired as a ‘tent floor plan’, and means, ‘houses
. or ‘tent’. It represents ‘family’ and the =

ir PO tance of those who are 1n51de the ten \

‘‘‘




Yod -

The ancient script has this letter as > which is
* ‘an‘arm and hand’ and carries the meaning of =

work, make, throw’, from the primary functlo
L of the arm and hand and it also represents
Wonshipyor giving thanks in the exte/n:dﬁg of hands

:‘J t e Of th]S. The Ww ,[ d\ 'l\ Llj’\
~_\basic meanj th er! s







Hey - N:
| The ancient script has this letter pictured as, |
=~=--wh1ch is a ‘man standing with his arms raised out’ ;

BThis'word can mean, “behold, look, breath; 51g
_, and reveal or revelation”; from the idea of
o\ ealing a great sight by pomtmg it out. It

gappies\for us the meaning of surren;:l; as: we h

Ue)e our hands and submit to DAY as we lifittolin

ReRgs in\praise, de ﬁng is authorityaind e
2L ImbLly; \ULY‘NL

o



When we consider this Hebrew root word for |
| ‘understanding’, in its pictographic form, we are
L able to recognize how important it is for us to'be"
“doing’ righteousness and letting our belief be
"lw ng belief, with works of obedience to t

asSt&yr”, as we are His Dwellmg Place)tha
the go0d deposit of life that-HeTas s : 1\/’\1 Us.

S
e




These pictographs can render for us the followmg,
in terms of understanding the meaning of
‘understanding’, as:

‘THE HOUSE WORKS THE LIFE OF HIM WHO IS TO
BE PRAISED 3

The_ Torah is not a worthless word for is




And as we consider the need for us to be living
stones being built up in the Master, we can clearly 7
| 1dentify that understanding comes in the proper
fdomg of His Word, equipping us to lift up hands
hat are set-apart, in complete obedience to th
. One who gives us life, and life abundantly'

Wi e a wise servant of the Most-H h g ands
Inders tadmg then he finds goo A0 drawsiip
pheleeed counsel of the ﬁ‘h ‘and guardsiteidel tha.
TTU'LH, Yearing=the fruit ofinichitetSRESS]




MEN WHO ARE KNOWN!
2 Hebrew word that is translated as ‘known
‘here in verse 13, for ‘known men’, comes from
the root word yT yada - Strong’s H3045 whi ch
mewns, ‘to know, to acknowledge ul\/
un ]’*r; d, to perceive, distingL { disee




This verb can also render the ability to know by
experience, and while we recognise that mm
| certainly ‘knows’ all things, we also realise that in |
*‘;terms of mn* knowing those who take refuge in Him,
lor, that He knows those who are His, there is a deep
m timacy being expressed, by the clear experlence of
' a fe ithful and fruitful relationship between th
Creator and His Created beings, who follow:an ”]
sdhere to His clearly prescribed w I functioning
asithe) qould, by being faithtully obedient toMls
INStrtledle J for jving set-apantlivesiintelziint




- Timotiyos Bet/2 Timothy 2:19 “However, the solid
foundation of Elohim stands firm, having this seal,
“mn® knows those who are His,” and, “Let everyone
who names the Name of Messiah turn away from

unrighteous-ness.’

_ Men who are known, are people who have a good

4m’% r

\ it aQn overseer shoul ave a good witn
MEEERNho \are outsids he falllintelEpicE®
Ae sna [_ _|_L1L_dll\ﬂl



1Ti 3:1  Trustworthy is the word: If a man longs for |
the position of an overseer, he desires a good work. |

1Ti 3:2 An overseer, then, should be blameless, the ||
| husband of one wife, sober sensible, orderly, klnd
< to strangers, able to teach “‘

&'1T1 3:3 not given to wine, no brawler, but gentle
~__\\not quarrelsome, no lover of silver,

1Ti '3 :4 one who rules his own house well, havmg
his children in subjection with all reverence,

_



verseid:54.3.1
verseid:54.3.2
verseid:54.3.3
verseid:54.3.4

1Ti 3:5 for if a man does not know how to rule |
his own house, how shall he look after the |
assembly of Elohim?

| 1Ti 3:6 Not a new convert, lest he become j":
puffed up with pride and fall into the Judgment
\ of the devil.

'1 Ti 3:7 And he should even have a good
withess from those who are outside, lest he fall
into reproach and the snare of the devil.



verseid:54.3.5
verseid:54.3.6
verseid:54.3.7

In other words, those who were appointed to be over
the tribes, had to be men who were known to have a
good witness and were diligent in their seeking of |
;;;:_Elohlm and had great wisdom and understanding, so
that they could teach others how to live set-apart lWe
0 ‘name the Name of Messiah’ carries with it the clean
[ESPOR 51b1l1ty of turning away from unrlghteous 1essl

Ther ‘e are some today who may everjfn,_gme the Tru
NBmelof Messiah, yet thelr l_%e%eve that they have
ghteo

’laeekhﬂ‘q\o from SRESS. c.\—ﬁ“}/—iglﬂaﬁaﬁ
bhe 10 ouandiHis'commanass

8




Yohanan Aleph/1 John 2:3-5 “And by this we know |
that we know Him, if we guard His commands. 4 |
| The one who says, “l know Him,” and does not ||
- guard His commandes, is a liar, and the truth is not
lin him. 5 But whoever guards His Word, truly the
love of Elohim has been perfected in h1m By this
. \\ we know that we are in Him.’

Qorintiyim Aleph/1 Corinthians 8:3 “But if anyone

loves Elohim, this one is known by Him.”-




To love Elohim, gives us the sure promise that we |

are known by Him!
iSadly, many do not ‘know’ what love for Elohim is:
'Yohanan Aleph/1 John 5:3 “For this is the love for

“Eloh1m that we guard His commands, and His
' commands are not heavy” _

Yohanan Aleph/1 John 4:8 “The one who does not
love does not know Elohim, for Elohim is love.”




The Greek word used for ‘know’ in Yohanan Aleph/ |
| 1 John is yvwokw gindsko - Strong’s G1097 which
;means ‘to perceive, to learn, to come to know
. comprehend understand, recognise, learn to

know, get a knowledge of”. 4

It under the instructions of our Crea or - and
Rh,‘ semer, we learn to know )ﬁ
knowlu 3 of who He is and ceme€ to kng /v Hﬂw We

QIO Ve in O=| € Lo ,\LCCI Torah




There are so many liars out there today who claim to
know Elohim, yet they have no knowledge of His Torah at |
all, as they refuse to sit and learn His Word - how can they ;
| know Him!!!
'_:t 1S one thing to claim that you know Him, yet whether
We know Him or not is seen in the fruit of our obedience
to | lis commands, and all will be clearly revealed when He
etL Irng - as many will come running, claiming tha they

= N\ know Him, yet will be reJ:%)
Ihose who\know’ M, by pursuingteKnow Himj ancikne

ollanding Wis comman1c!/aflﬂ ng completely: set=ons
L\ livess= nown byakli




Abraham was ‘known’ by min», because of his .
obedience in training up his children in righteousness: |

Beréshith/Genesis 18:19 “For | have known him, so
| that he commands his children and his household
. after him, to guard the way of 7", todo
r1ghteousness and right-ruling, so that mim brmgs to
. ¢Abraham what He has spoken to him.” o
| SUeps it\o you that, just as | have alr/ea ,amw c|

LnL the Sabbath is a doori'y;\@w ng’ My, withelk
AW g His Name, e canng ‘ea—‘kﬂa»\’

\‘.\




It was the revelation of His Name, to Yisra’el in |
| Mitsrayim, that caused them to ‘know’ the Elohim of
their deliverance!
n Mosheh’s discussion with Elohim, he was told, 1
Shemoth/Exodus 6:3 “And | appeared to Abraham,
to Yitshag, and to Ya’aqob, as El Shaddai. And by
My Name, mn?, was | not known to them?”




Here min" made it clear that He was known to |
Abraham, Yitshaq and Ya’aqob by His Name! And it ~'
| was the revelation of His Name that would cause -
1em to call on the Name that saves, for everyon
} ho calls on the Name of M shall be deliveredl

lhere are so many who claim to ‘know’ Eloh m,
\/“L t ey do not even know His Name, and they
- refuse to receive Him b Sfﬁfm
WAL caine in the Fathei®s Name, for HisiNGmEm
MEENSRNINY is.eur deliveren/ mimaNsiSalVanenl

L



Yohanan/John 53:43 “l have come in My Father’s |
{Name and you do not receive Me, if another comes
“* in his own name, him you would receive.”
SC many people refuse to receive Him and walk as
ie commands, yet they receive another fa se
 h ho comes in his own nw@l accondinge
diti °x , preaches andgprectaims law lessness)

s

‘J)



Many today make their vain boasting in their ,
assumed wisdom and their assumed understanding |
of Scripture, yet their boasting is in vain, as their |
| rejection of the need to walk in the Torah and call |
_pon praise and proclaim the Name of mn>, show_

that they do not ‘know’ Him:
Y1rmeyahu/ Jeremiah 9:24 “but let him who boasts
boast of this, that he understands and knows Me,




| mne delights in righteousness and right-ruling (in
‘the earth), and so should we who make our boast"
in Him, who has called us out of darkness into His
arvellous light, as we understand and know: Him
through the clear obedience of guarding His
Lcqmmands and living set-2 ﬂ’{‘?




Tas’lonigim Aleph/1 Thessalonians 4:3-5 “For this |
| is the desire of Elohim: your set-apartness! - that
'you should abstain from whoring, 4 that each one
of you should know how to possess his own vessel
in set-apartness and respect, 5 not in passion of
lust, like the gentiles who do not know Elohim”

- 222




| We are clay vessels, that have through the Blood of |

- Messiah been made into vessels unto value in the 1
?f,ouse as we continue to serve Him and His body 1
complete set-apartness!
‘We are to continually possess our vessels in se -
apartngss, lest we find ourselves in the place when
We & ;,.e ound to not have ‘known’ iﬂme on LH’“

fat  those who do nqf krow Him is cleam

e
=




~ Tas’lonigim Bet/2 Thessalonians 1:8 “in flaming fire
taking vengeance on those who do not know Elohim, and |
on those who do not obey the Good News of our Master |
yuIn® Messiah”
So many profess to know Elohim, but in their works, =

they deny Him!!!

" )eir works are works of falsehood and lies that ha "?
h‘aqied down through vain traditions and o“ﬁs

of man e

Titos/Titus 1:16 “They profess to know Eloh1m but in
works they deny Him, being abominable, and
disobedient, and unflt for any good work




The reason for me placing emphasis on being known, |

is to highlight the importance of us ‘knowing’
Elohim, by guarding to do all He commands us to do, 4.:
| for then we will properly pursue Him and the called §
fior set-apartness that He desires and, in turn, shall
‘3 known by Him, equipped as faithful servants t 1at
proclalm His reign!

e\gho are known by Elohim can Qb}app LQC]
md Lse by Elohim to be faithfulambassadorsithat
nneelaim Ris Kingdom apd-fiake taught onesieiivaEm




Verse 16-17 - Judge righteously and show no |

partiality
"”“*;:Judgmg ‘righteously’ is to do so according to the
rlghteous right ruling of the Torah, showing no
-~ partiality! |

dz ye find that many claim the ‘do not
Cla 1se, while they clearly are lacki g in
inders anding of the Tor zw’hen _.‘-: we

el ,( hat WEZ ‘o ‘judge; }TWW%

[e)

¢
C



The Hebrew word used for ‘judge’ is baw shaphat
- Strong’s H8199 meaning, ‘to judge, govern, |

i decide, rule’; and we do this according to the =

Word of mno.

Qola51m/ Colossians 2:16-17 “Let no one therefore
judge you in eating or in drinking, or in respect of
a festival or a new moon or Sabbaths - 17 which
are a shadow of what is to come - but the Body of

| the Messiah.”




This verse, which is often misinterpreted and |
| misunderstood by those who do not understand |
| the Torah, is actually telling us, the Body of

Messiah, to not let outsiders (those not walking ir
the Covenant) judge us, but we are to judge each
oth I iQ the Body accordmg to the rlghteous righits

iling and standards of the Torah andzhold each

ﬂLn ccountable to upheldthe righteous
I \ andard fio ht s i ’Tj”——”




While we hold each other accountable, we do this |
by showing each other our sins/lawlessness so that 7
| we can realign our walk to be pure and rlghteous 4
Messiah, we certainly do not ‘pass sentence’ o
each other, for while there is One Judge - yenni
Aessiah - and all right-ruling belongs to Him, we
ie Ris Body who He has called to rightly mile
according to His ryhﬁé 4

tolc not to be afrai®of anyonelsifiacek
\it is Elehim’smightnalins!

-~

o7 |



So many people today, try to make a person feel guilty for
simply ‘judging righteously’ and here, we are told clearly to
not be afraid to ‘judge righteously’, accordmg to His right-
| ruling - for it is His and not ours and when we simply obey
~ and follow His r1ght ruling and standards, we need not be =
afra1d at anyone’s reactions to our dlllgent obedience at

rightly ruling on all matters. -

S iS omethmg that needs to be restored within the md\/
peday, as\far too many are ‘doing their own thing’ & n 1d when
senfitonted, as a result of compromise,_they use theseehle
SYeiise tha % e have no right to lﬂﬁge when cleanlyaveldoEa

RIGREEES ijs according®0 the rightilinSICHECHIMIERE
that"we showinoeipantialiiid




It is time for the body to take responsibility and |
keep each other accountable to walking accordmg }f
i to the Truth.
If we are afraid to do so we may just be dealt
severely with by mn.
ermeyahu/Jeremlah 1:17 “Now, gird up your loms

and arise, and speak to them all that | command
you. Do not break down before their faces, lest |

\ break you before them.”_




We have a responsibility to uphold the righteousness |
of His Torah and call each to account when that |
! stand'ard is not being upheld and ‘judge righteously |
- without partiality’, not being afraid of any facel -
When there are those who claim to be walking in:
Messiah and are not doing what his Torah calls fo r,
pelit ingnot adhering to the clear dietary commands
of Wrat er they neglect to gathera/tms set-apank
sathel ngs commandeiﬁryﬁdmg _,..,7oakly
Sahlanith) '\ ye must ce OURT-ARE S -
ZT1ghteo \\/7




Too many today are neglecting to gather for Sabbath |
fellowship (which is commanded in Wayyiqgra/Leviticus |
23), and when confronted they raise up the feeble |
wall of ‘do not judge’ - it is time we actually begin to |
i judge righteously by that which belongs to Elohim!
Romlylm/Romans 2:11 “For there is no partiality w1th
Elohim.”

Ma’ asel/Acts 10:34-35 “And opening his mouth, Kepha
said, “Truly | see that Elohim shows no partlallty, 35
but in every nation, he who fears Him and works

righteousness is accepted by Him.”-




Eph’siyim/Ephesians 6:9 “And, masters, do the |
| same to them, refrain from threatening, knowing |
that your own Master also is in the heavens and
h there is no partiality with Him.’ F
Qola51m/ Colossians 3:25 “But he who does wrong
shall be repaid for the wrong which he has done,
‘ \ and there is no partiality.” =




Ya’aqob/James 2:1-9 “My brothers, do not hold the |

belief of our Master yern» Messiah, the Master of |
esteem, with partiality. 2 For if there should come |
| into your meeting a man with gold rings, ina |
'splendid robe, and there should also come in a poor;
Lone dressed in rags, 3 and you pay attention to the
one wearing the splendid robe and say to him, “You
sit here in a good place,” and say to the poor one,
“You stand there,” or, “Sit here by my feet,” 4 have
m not discriminated among yourselves, and .

become judges with wicked thoughts?

E— @ B |




5 Listen, my beloved brothers: Has Elohim not chosen|
the poor of this world, rich in belief and heirs of the |
reign which He promised to those who love Him? 6 But|
| you have shown disrespect towards the poor man. Do
i not the rich oppress you and drag you into the courts?|
.7 Do they not blaspheme that good Name by which
you are called? 8 If you truly accomplish the sovereign
law according to the Scripture, “You shall love your
Ineighbour as yourself,” you do well, 9 but if you show
partiality, you commit sin, being found guilty by the

Wah as transgressors
I_, : _I



g
e [

| Képha Aleph/ 1Peter 1:17 “And if you call on the
Father, who without partiality judges according to
each one’s work, pass the t1me of your SOJourmng




Verse 21 - Do not fear nor be discouraged

Ib’rim/Hebrews 13:5-6 “Let your way of life be
without the love of money, and be satisfied with
| what you have. For He Himself has said, “l shall
| never leave you nor forsake you,” 6 so that we |
'boldly say, “mMmmn» is my helper, | shall not fear what

Y man shall do to me.’ \*

Mattlthyahu/Matthew 10:28 “And do not fear those

But rather fear Him who is able to destroy both
hbeing and body in Gehenna.”d




| | think that one of the biggest stumbling blocks that

u ions, nor be discouraged-Bythem 1

_ B '




The Hebrew root word that is translated as
‘discouraged’ is NN hathath - Strong’s H2865 which
| means, ‘to be shattered, dismayed, broken into pieces, 44

. abolished, afraid, break down or be scared’.
| Yehoshua was also told not to be discouraged, as we
e in Debarim/Deuteronomy 31:8, and this word ‘n

0 which carries extrenwﬂﬁﬁc for Usite
s that we are not to_fal-on our f whenieli
‘-\ en love DA NI 2N oars WNo do
nopwalk Tc LaﬁLaﬂe_agmmun




When most are unable to see a ‘way out’ or when the whole |
world is bowing down to the ways of the world, or evento |
the stubbornness and wickedness of their own hearts, in |
| following what seems to make sense to them, we must not
.~ bow down and follow in bowing to their demands for .
.~ lawlessness; and we must not give in to any ‘cuteness or
erying’ as a means to manipulate us into falling for their w /\
aNnc bowmg to their requests that lead away from obedl
to the Torah.
Do ’10 b afraid of being ‘broken down’ or h%tt d inte
pieces’ byathose who speak a false-aectsation andislancen
sbBiRchve for doing the Tryth™ stand.on. yourfeetonGicnErtd
she Master’saWotd - for ElohimBsivithRielnl




